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KntoueBble cnoBa: conocTaBuTENbHbIE UCCNIEN0BAHNS; pernoHanbHaa MapkupoBaH-
HOCTb; NONUHaLMOHanNbHbIE A3blKK; aMePUKaHU3Mbl; 6pV|TMLI,M3MbI.

1. Beenenue

B smoxy mmoGanu3anuy ¥ pernoHaIM3aldyd U OTHOBPEMEHHOTO CTpemIe-
HUSI K CaMOWICHTU(UKAIIUH HAIIMI 3aKOHOMEPHO BO3HHKAET BOIIPOC, SIBIISFOTCS
JIM BCE €I1Ie aKTyaJIbHBIMU MCCIICIOBAHUS BAPUAHTOB ITOJIMHAIIMOHAIBHBIX S3bI-
KOB.

CerojHsi, C OHON CTOPOHBI, AaHTIIUHUCKUN S3BIK, SBISACH S3BIKOM MEXTY-
HapOTHOTO OOIIEHUS HOMEpP OIWH, TepPSeT CBOIO CaMOOBITHOCTH, M T'PAaHHIIBI,
pa3zersIoNne ero HallMoHAIbHBIE BApUAHTHI, pa3MbIBatoTcs. bonee Toro, eciu
B Havajie CBOETO CTAHOBJICHHS aMEPHKAHCKUN BapHaHT OBLI 0] OECCIIOPHBIM
BIMSHHEM OPUTAHCKOTO, TO XX BEK 03HAMECHOBAJICS Ha4allOM SKCIAHCHU aMe-
PHKAHCKOTO BapHaHTa M, COOTBETCTBEHHO, €T0 BIMSHIEM Ha OpUTaHCKHUN BapH-
aHT, YTO 0OBSICHAETCS TCOMOTUTUICCKON CUTyalnei B MUpe.

C npyroii cTOpOHBI, OPUTAHCKUI BapHAHT MPOYHO YIEPKHUBACT CBOH IMO3M-
IIUM KaK 3TaJIOH I MHOCTPAHIIEB, M3YYAIOIINX aHITTMACKUH A3BIK, KaK MpeacTa-
BUTEJb HE3bIONEMBIX TPaAUIHiA. Jl0Ka3aTeIbCTBOM 3TOTO CIYKUT XOTS OBI TO, UTO
KBAJTU(pUKAMOHHBIE SK3aMEHBI 110 aHITMHCKOMY SI3BIKY JUIsl HE-HOCHTENeH, Ipo-
BOJMMBIE OPUTAHCKUMH JIMHIBHCTHUECKIMHU IICHTPAMH, TOIB3YIOTCS OOITBIITNM
CIIPOCOM U TOIYNSPHOCTBIO, HAIPUMEP, ¥ PYCCKOS3BIYHBIX, JKEJAIOUINX MOTY-
YUTH PabOTy B 3apyOeKHBIX KOMIAHUSIX WK IIPOUTH Kypc 00yUeHHS 3a pyOesKoM.
Bonee Toro, HekoTopble KOMIAHUM TpPeOYIOT, YTOOBI MX COTPYIHHMKH BIAAEITH
MMEHHO OpUTaHCKUM BapHaHTOM aHDIMIICKOTO s3bIKa. Takke B HAacTOsIIEE Bpe-
MsI MOXKHO HaOnronarh AuddepeHnranuo yq4eOHbIX MoCOOHi 10 aHIIHHCKOMY
S3BIKY 110 PETHOHAJIBHOMY IpU3HAKy. To jke camoe CIIpaBeIMBO U B OTHOIICHUH
MHOT'HX JICKCHKOTpapMIeCcKUX HCTOYHUKOB, Harpumep, [Oxford].

OpHako, MOMHMO MPHUBEACHHBIX BBHIMIE YHUCTO IMPAKTUYECKUX JIOBOIOB
B TIOJIb3Y aKTyaJIbHOCTH U3YUYCHHSI OPUTAHCKOTO aHIIIMICKOTO 1 aMEpHUKaHCKOTO
AHTJIMICKOTO, CYIIECTBYIOT M TEOPETHYECKUE TMPEANOCHUIKH TaKMX HUCCIIET0Ba-
Huil. Bo-IepBHIX, S3BIK TOCTOSHHO MeHseTcd. OCOOEHHOCTH TOTO WIIH IPYTOro
BapHaHTa, BBISBICHHBIC MIATHAECAT U JaXKe IECATH JIET Ha3ad, MOTYT ObITh Hepe-
JIeBaHTHBIMU ceronHs [Amutuposa-Typrenesa, 2008]. Bo-BTOpBIX, TMHTBHCTH-
yeckas HayKa, HadMHas ¢ KoHLa XX BeKa, B paMKaX KOTHUTUBHO-IUCKYPCUBHON
MapagurMbl CTPEMHUTCS HATH OTBETHI Ha BOIPOCHI O MPUPOJIE S3BIKOBBIX SBJIC-
HUH C TO3WIUII MHBAPHAHTHBIX M AU (EpEeHIHATBHBIX TPU3HAKOB S3BIKOBOU
KapTUHBl MUpPa, HOMHHATUBHBIX (DYHKIWH €IWHUII, TUHI'BHCTUYECKOTO U IKC-
TPAJIMHTBUCTHYECKOTO B CEMAHTHUKE EIMHUIL, CIIOCOO0B CTPYKTYPHUPOBAHHS
JICHCTBUTENFHOCTH, IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, H T. 1.
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I/I3y‘I€HI/Ie s3bIKa B paMKax KOFHI/ITHBHO-I[I/ICKprPIBHoﬁ mapagurMel Ipea-
mojjara€T M COIIOCTABHUTCIBHBIC HCCICOOBAHHUA A3BIKOBBIX HBHCHHﬁ, IpuIeEM
HE TOJIBKO OTAECIIbHBIX A3BIKOB, HO U BAPUAHTOB HAITMOHAJIBHO HETOMOTCHHBIX
SA3BIKOB. HpOBe,I[CHHLIC aBTOPOM HCCJICNOBAHUA PA3ININA MEXKAY aMEpHUKaH-
CKHM U 6pI/ITaHCKI/IM BapUaHTaMU AHIIMHACKOTO S3bIKA B 00JIACTH JIEKCHYECKOM
HOMHWHAOWHN IOKasaj, YTO B XOA€ HUCCICAOBAHNA BO3HUKAIOT OIPEACIICHHBIC
TPYAHOCTH, OT IIPEOAOJIEHUA KOTOPBIX HAIIPAMYIO 3aBUCAT PE3YJIbTAaThl UCCIIC-
JOBaHUs.

L[CJIB CTaTbl — O00O03HAYUTH OCHOBHBIE HpO6JI€MLI, C KOTOpPBIMHU MOTYT
CTOJIKHYTBCS HCCIE€NOBATCIIN HOMHWHATHUBHBIX €OWHUL, IMPUHAMIICKAINX 6pI/I-
TAHCKOMY aHFHHﬁCKOMy 1 aMCPHUKAaHCKOMY aHFHHfICKOMy, a TaKXKE NMPEITIOKUTH
CII0COOBI HX peuicHus.

2. U3MeHYMBOCTH PErHOHAJIBHOIO CTATyCA

HccnenoBanus Takoro poza 3aTpyJHEHBI IPEXKAE BCETO U3MEHUYNBOCTBIO pe-
THOHAJBHOTO CTaTyca eUHUL. B mocinenHue necsaTnineTys, Kak HUKOTa paHee,
MPONCXOIUT B3aMMOIIPOHUKHOBEHHE OPUTAHCKOTO W aMEPHKAHCKOTO BapHaH-
TOB, MIPUTOM C OOJIBIIMM NPOLIEHTOM 3aMMCTBOBAHUM aMEPUKaHCKOTO aHIIINHi-
CKOTO OPUTAaHCKHUM aHIIIMHCKNM, YTO O0YCIIOBIIEHO MPOIECCaMU III00ATN3aNT
[Crystal, 2003; Baker, 2017], u IpUBOAMUT K TOMY, YTO HEKOTOPBIE OPUTHUIII3MEI
W aMEpPHUKaHU3MBI, TO €CTh €IMHMIIBI, IPHUHAJICKAIINE TOJIBKO OpPHTaHCKOMY
WJIN TOJIbKO aMEPUKAHCKOMY BapHaHTaM, TIOCTEIIEHHO CTAHOBSTCS €ANHHULIAMH,
YIOTPEOAIOIUMUCS ¥ B OPUTAHCKOM, M B aMEPHUKAHCKOM AaHIIMICKOM (cTa-
HOBSITCS OOIIEaHITMHCKIMU eIMHNIIaMH). MI3MEHYNBOCTh pETHOHAIBHOTO CTa-
Tyca eIUHHMI] HE MO3BOJISET JICKCUKOTPA()NIECKUM HCTOYHHKAM CBOEBPEMEHHO
OTCJIS)KUBATh UX PETHOHAIBHYIO TPUHAUIC)KHOCT W, COOTBETCTBEHHO, YCIIOXK-
HSIET MCCIIEI0OBAHIE TAKUX EAMHHIIL.

B kauecTBe penieHus JaHHOH MPoOJIEMbI MOXKHO IPEIUIOKHUTEH TPUMEHEHHE
KaK MOXXHO OOJIBILIETO CIIEKTpa MCTOYHUKOB HCCIECAOBAHUS — HCIIOIb30BaHNE
mpexe Bcero kopmycoB TekctoB [[omyOkoBa, 2017], a Taxke MeTOa aHKETH-
pOBaHKA M ONpoca MHPOPMAHTOB, TOCTOSIHHBIIT MOHUTOPUHT IAHHBIX JEKCH-
Korpau4ecknx MCTOYHMKOB. Taxke BaKHBIM HPEICTABIAETCS HCCIEIOBaHNE
JVMHAMHKH TOABM)KHOCTH TPAHML] PETHOHAIBHOI BapHAaTUBHOCTH, C TEM YTOOBI
BBIIBUTH (DPAarMEHTHI A3bIKOBOW KapTHHBI MHpPA, B OONBIIEH CTEIIEHH MOABEP-
JKCHHBIE TAKUM U3MEHEHUSIM.

3. HeogHO3HAYHOCTH TEPMUHOJIOT UM
K TpymHOCTSM M3ydYeHHS peTHOHATBHON BapHATUBHOCTH MOXXHO OTHECTH
HEOAHO3HAYHOCTh HEKOTOPBIX TEPMHIHOB, & MIMEHHO: OpUMUYUZMbI, AMEPUKA-
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HU3MbI, 00U ean2IUliCKue eOUHUYbL, MeppUmMoOpPUAIbHAS. NPUHAOTEHCHOCHIb, pe-
CUOHANLHAS NPUHAOTIEHCHOCHY, IOKATbHAS NPUHAOTIEHCHOCHD.

Hanpumep, B HacTosIIIIee BpeMs IOl aMepUKAHU3MAMU TIOHUMAIOTCS JTH00
eIVHUIBI, GYHKIIUOHUPYIOIIHE B paMKax OJHOTO M3 HAIIMOHAIBHBIX BapHaH-
TOB aHTIIMHCKOTO SI3BIKA, a UIMEHHO aMEPHKAHCKOTO, TNO0 €IMHMUIIBI, KOTOPEIC
nosiBrinch Ha Tepputopun CIIIA. TTockoiabKy pedb WAeT UMEHHO O COTOCTa-
BUTENFHBIX HCCIIENOBAHUAK, MOXKHO TPEAJIOKHUTH NPHHATH TEPBOE H3 OBYX
MIPUBEACHHBIX BBIIIC TOIKOBAHUH [T TePMUHA amepukanuzm (equHUa, QyHK-
[MUOHUPYIOMIAs B paMKaX aMEPHUKAaHCKOTO aHTIIMICKOTO), TOTIA KaK Opumuyusm
Oyzer 0003HAYaTh €AMHUITY, (YHKIHOHUPYIOIIYIO B paMKaX OpHUTAHCKOTO aH-
IIMICKOTO.

Uro KacaeTcs TepMUHA OOMICAHTTINIICKAS SIUHAIIA, TO €r0 MIPAaBOMEPHO HC-
MOJIb30BaTh JIJIs1 0003HaueHus kKak equHuIl win JICB (JIeKCHMKO-CeMaHTHYECKUX
BapHUaHTOB) EIWHUII, KOTOPHIEC YITOTPEOISIOTCS BO BCEX BapHAHTAX aHTITHICKOTO
SI3BIKA, TaK U TakuxX equHul win JICB, KoTopelie ymoTpeOisroTest B ONpe/IeIieH-
HBIX, PENICBAHTHBIX IS KOHKPETHOTO HCCIeoOBaHuU BapuaHTax. OmHAKO TpH
WCCIICIOBAHAN DPA3NUUil MEKAy OpPHUTAaHCKAM M aMEPHKAHCKUM BapHaHTa-
MU 00weanenulickas eOuHuya — CIMHALA, TIPHHAUICKAIAs U OPUTAHCKOMY,
1 aMEPHUKAHCKOMY BapHaHTaM.

B nuHrBHCTHYECKOH MTEpaType O MPUHAMIC)KHOCTH HOMUHATUBHBIX €IIH-
HUI] K TOMY WIH HHOMY HallMOHAJHHOMY BapHAHTY aHTIMHCKOTO SI3BIKA TOBO-
pUTCS B OCHOBHOM KaK O TCPPHUTOPHAIBHON WM JIOKAJTHHON MapKHpOBaHHO-
CTH WM TIPUHAIIC)KHOCTH. [0CKONBKY HAIMOHAIBHBIC BapHUAHTHI COIEpIKaT
pa3HbIe TIACTHI JICKCUKH, B YACTHOCTH, JTHAJICKTHOH (K KOTOPBIM TaK)Ke MOJKHO
MIPUMEHSATh TEPMUHBI IOKAIbHbIN W Meppumopuaivbtblil), IpenaaracTcs muc-
MIOJIH30BaTh TEPMUHBI PecUOHANbHAA 8APUAMUBHOCHIb, A PE2UOHATbHASA Map-
KUPOBAHHOCHIb, VITH Pe2UOHANbHASA NPUHAOLEHCHOCTD, & TAKIKE PecUOHAbHAS
oughpepenyuayua N pecuOHATbHBIN CIIAMYC.

Hon Homunamusnoi edunuyeli MBI TIOHUMaeM IIPOCTOE CIIOBO, MIPOM3BO-
JTHOE CJIOBO, CIIOKHOE CIJIOBO, CIIOKHOIIPOM3BOTHOE CJIOBO, CIOBOCOYETAHUC
[Tenerun, 2009, c. 424], 9yT0 KaXKeTcs IENecOOOpa3HBIM, MPEXAe BCETO MO-
CKOJIBKY OIMH U TOT K€ KOHIIETIT MOYKET OBITH BEIpaKeH HOMHUHATHBHBIMHE €M~
HUIIAMHU Pa3HBIX THIIOB B Pa3HBIX BapUAHTAX aHIIIMACKOTO SI3BIKA.

4. MeToabl HCCIeI0OBAHUSA

[pu w3ydeHUH pa3nu4Mii MeXIy BapHaHTaMH OJHOTO HAI[HOHAJIBHO He-
TOMOTEHHOTO SI3bIKa OIPEIeIICHHbIEC 3aTPYAHCHUS BBI3BIBACT TO, YTO CYIIHOCTD
TaKHUX Pa3IMYuid 3aKITI0YACTCS B PACXOKACHHAX B IUTAHE COICPIKAHHS ITPU OO
HOCTH (YOPMBI WK B PA3NIMIMAX B OopMe IpH oOIIHOCTH coneprxanus [I1IBei-
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uep, 1966, c. 450], mosTOMy B Takoro poma HCCIEIOBAHUAX IEIecO00pa3HO
MPUMEHSATH JBa BUJIa CEMAaHTHUYECKOTO aHAIN3a — OHOMACHOJIOTHYECKUH U ce-
Macuonorudeckui. C moMomnipi0 OHOMACHOJIOTHYECKOTO TOIX0/A BBISBIISIFOTCS
CpezcTBa BepOanM3aly MCXOAHOTO KoHIenTa. CeMacHOIOrn4ecKuil Moaxon
BKJIFOYA€T HECKOJBKO BHUJIOB aHaNM3a — JAC(MUHUIMOHHBINA, KOMIIOHEHTHBIN
u KoHnenrtyanbHbI [KyOpsikoa, 2007, c. 15—16]. Jpyrumu cioBamu, mpu
OHOMAaCHOJIOTUYECKOM aHAJIM3€ BEAETCS TONUCK Pa3INIHUi B JOpME BBIPAKCHUS
CXOJIHOTO COZICPXKaHUs, B TO BPEMS KaK B XOJIe CEMACHOIIOTHUECKOTO aHaIN3a
0OHAPYKUBAIOTCS PA3IIMYHS B COAECP)KAHUN OHOHM M TOM ke (POpMBI.

Takxe BBHIY TOTO, YTO MOJABISIONIEE OOJIBIIMHCTBO PErHOHAIBHO-Map-
KHPOBAHHBIX CIWHUIl MPHHAAIEKAT OJHOMY M3 IBYX BapHaHTOB HE BO BCEH
MIOJTHOTE CBOCH CEMaHTHUYECKOH CTPYKTYpHI, a JIMIIb, NIABHBIM 00pa3oM, B OfI-
HoM JICB, mpeanodTuTe bHO MPOBOIUTH aHAIN3 Ha JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOM
YpPOBHE, 9aCTO HCIIONb3Ys] KOMOMHAIMIO OHOMACHOJIOINYECKOTO U CEMaCHOIIO-
THYECKOTO MOXO0/1a.

ToBopst 0 MeTOAX HCCIIENOBAHMS, BAXXHO OTMETHUTD, YTO, TIOMUMO Tpau-
IIHOHHBIX BHUOB JIMHI'BUCTHYECKOTO aHAJIN3a, UCTIONb3YIOIUXCS IPH U3yUCHUS
SI3BIKOBBIX SBJIECHUH OTIEIBHBIX A3BIKOB, IIPU AHAIM3E Pa3Indnil MEXITy Hall-
OHAJIBHBIMH BapHaHTaMM OJHOTO S3bIKa HE 0OOWTHCH 0€3 METOJOB CONOCTaBH-
TEJIFHOTO aHaJIN3a, IPUMEHSIEMBIX IIPH CPAaBHEHUH PA3HBIX SI3BIKOB, HAIPUMEP:
[Mnsromenko, 2011].

5. Otéop maTepuana

JlOBONIBHO CIIOXKHBIM TPEACTABIACTCS TaKkKe 0TOOp HOMHUHATHUBHBIX CIH-
HHUII JJIsL IPOBEACHHMS COIIOCTABUTENHHOTO aHanu3a. be3ycnoBHo, Hanbomnbee
KOJIMYECTBO Pa3IMuMidi HAaOIIONAeTCS B CIICHTE, Pa3rOBOPHOI JICKCHKE M XKap-
rorn3Max. OHAKO JUIs TOJYYeHHUsS] KaK MOXHO 0ojiee OObEKTHBHOH KapTHUHEI
Ka4eCTBEHHOIO M KOJWYECTBEHHOTO COOTHOIICHHUS MEXAY (YHKIHMOHHPOBa-
HHEM HOMHHATHBHBIX CIMHUII U A3BIKOBBIX SIBJICHUU JABYX BapHaHTOB, a TAKXKE
Pa3HULBI B SI36IKOBOW KapTHHE MUpa HOCHTEJIEH 3TUX BapHaHTOB HEOOXOIMMO
UCCIICNIOBAaTh MPEXKAE BCErO CAUHUIBL, NMPUHAIIICKAIINE JIUTEPATypPHOMY aH-
mmiickoMy si3bIKy. i oTOopa mpensiaraloTcs Takue KpUTepHH oTOopa, Kak
peruoHanbHas IPUHAICKHOCTD SIMHUL, CTPYKTYPHAsl H CEMaHTHYECKast IIPH-
HaJJISKHOCTbD, CTHIIMCTHYECKAs IIPHHAIIeKHOCTh. Ha nepBhIX aTamnax uceiemo-
BaHWs NpelyiaraeTcs OTOMpaTh HauOoJiee YaCTOTHBIE SIMHULBI, YTO ITO3BOJIHT
BBIICIIUTE PACXOXKACHHUS B 0a30BOH S3BIKOBOM KapTHHE MHPa M HAMETHTD Jajlb-
Helllie HanpapJeHHs UCCiIenoBaHus. Taxke TPYAHOCTh OTOOpa €AWHHUI UL
HCCIICIOBaHUS HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHA ¢ HEKOTOPBIMH HEOCTaTKaAMH CaMUX
MCTOYHHKOB UCCIIEIOBAHMUS (CM. CIICIYIOIIHH ITyHKT).
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6. HenocTaTku MCTOYHUKOB HCCIIET0BAHUS

U, HakoHel, HanboJIee OCTPO CTOMUT MPOOIEMa PACXOXKIICHHS B MIPHHITUTIAX
penpe3eHTaly HHTEPECYIONIeH Hac HHPOPMALIUHU JTEKCUKOTpadhUISCKUMHU UC-
TOYHHKaMHU. Kak W3BECTHO, CIOBapW SBISFOTCS TPATUIMOHHBEIM KM Hambolee
MOIYJISIPHBIM MCTOYHHUKOM MaTepHaia MpHU MPOBEICHUH JIMHTBUCTHYCCKUX UC-
clefioBaHMH. B ciydae ¢ CONMOCTaBUTEIBHBIMU HM3BICKAHMSIMU 3TO HawOoiee
MPEANOYTUTEIBHBIA HCTOYHUK WH(POPMAITUH B CBSI3H C TEM, YTO TEKCTOBAs BhI-
OOpKa WITH METOJT aHKSTUPOBAHHUS, HATIPUMED, HE IPEAIOIArarT 00s13aTeIbHOTO
BBISIBIICHUSI COOTHOCHTEIIEHBIX HOMUHATUBHBIX CIIUHUII B OPUTAHCKOM H aMEPH-
KaHCKOM BapHaHTaX M / WK O0IIeaHTITHHCKOM (DOHIE.

MOoXHO CKa3aTh, YTO CIOBapH — HaWOOJIee HAJCIKHBIA M ONCPATUBHBIN
Croco0 BEISBIICHUS CHCTEMHO-(DYHKIIMOHAFHBIX 1 HOMUHATUBHO-KOMMYHHKA-
THUBHBIX XapaKTEPUCTUK OPUTUIIU3MOB, aMEPHUKAHU3MOB U HX OOIICaHTTTHACKUAX
aHayoroB. JlaHHBIC CIOBapell 3a4acTyi0 HE COBIAJAIOT, YTO MOXKET OBITH BBI-
3BaHO, HAIIPUMEDP, U3MCHUYNBOCTHIO PETHOHAIBHOTO CTaryca eauHull. Paccmor-
PHUM TMpEICTaBICHUE HOMHUHATHBHON SIUHUIIBI first night B CIIOBapHBIX CTaThIX
«bpuranckoii [1saTepku», maTu Hauboliee aBTOPUTETHBIX H3/IaBacMbIX B Bemu-
KOOPUTAHUH OJHOS3BIYHBIX CIOBapei TOJIKOBOTO THUIIA, MPETHAZHAYCHHBIX IS
HEe-HOCHTEJEeH aHIITUICKOTO sA3bIKa (Tadi. 1).

Tabmuua 1
HomunaruBHast equHua first night
B CJIOBapHBIX cTarbsix «bpuranckoi ITarepku»
CrnoBapb TonkoBaHNEe HOMUHATUBHOM SUHULIBI first night
Longman the evening when the first public performance of a show, play etc
is given
Oxford 1. the first public performance of a play, film/movie
2. (North American English) a public celebration of New Year’s Eve
Cambridge UK (US opening night)
the first public performance of a play
Macmillan 1. THEATRE the night when a play or show

is publicly performed for the first time
2. AMERICAN a public celebration of New Year’s Eve

Collins the first public performance of a play or other production

B Tabmune 1 mokaszaHo, YTO TpW cJOBapsl NPEACTABISIOT first night Kak
OIIHO3HAYHYIO €IMHHMITY CO 3HaYEeHUEM ‘TIpeMbepa’, IPHYeM OJMH U3 3THX CIIO-
Bapeit [Cambridge] oTHOCHT ee kK OpUTaHCKOMY BapHaHTy aHIJIMHCKOTO SI3bIKA
W JIaeT OTCBUIKY K aMEpPHKAHCKOMY aHAJIOTy opening night. B cloBapHBIX cTa-
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TBSAX IBYX Apyrux cioBapeit [Oxford m Macmillan] cemanTrdeckast cTpykrypa
HCCIEayeMOH eUHUIIBI IPEICTaBICHA NHAYE: 3HAaUCHNE ‘TIpeMbepa’ aeTcst KakK
niepBeii JICB, B To BpeMs kak Bropoii JICB pernoHanbHO MapKHpPOBaH H UMEET
3HaueHNe ‘HapoAHbIe IyIsiHUA B decTh HoBoro T'omga’. MHTEpecHo, uTo HU [OX-
ford], an [Macmillan] He comep:kaT OTCBUIOK K OPUTAaHCKOMY aHAJIOTy JaHHOTO
JICB (uto MoXxeT OBITH 00YCJIOBIEHO OTCYTCTBHEM JaHHON peannu B OpuTaH-
CKOM BapHaHTE).

Wmn enununna dresser: oHa nMeeT Heckoibko JICB, cpenu KOTOphIX OauH
MPUHAAJICKUAT aMEPUKAHCKOMY BapHaHTy — a piece of furniture with drawers
for keeping clothes in (‘komon’), a npyroit — OpuTaHCKOMY — a large piece
of wooden furniture with shelves in the top part and cupboards below, used for
displaying and storing cups, plates, etc. (taxxe Welsh dresser — ‘KyXOHHBII
Oyder’), uTo TpeacTaBiIeHO BO Beex croBapsax. OmHako mocnexnuit JICB nme-
€T aHaJOT B aMepUKAaHCKOM BapuaHTe — (china) hutch, OTCBUIKa K KOTOPOMY
COZIEPXKHTCSI TOJIBKO B OZHOM ciioBape m3 AT [Longman], XoTs, HampuMmep,
B [Oxford] B cTarbe Ha enuHUIY hutch BTOPOI IEKCHKO-CEMAaHTHICCKIHA BapH-
aHT KaK pa3 MIPEACTaBICH KaK aMEPUKAHU3M C HICHTHYHBIM 3HaYCHUEM.

B mpuBeneHHBIX MpUMepax pacXOKACHHUs 3aTParnBaroT OCOOCHHOCTH pe-
MIPE3EHTAIH CEMaHTUYECKOH CTPYKTYpPBI IMHHUIIBI; COOCTBEHHO MpPEICTaBIIC-
HHE PErHOHAIbHON MapKHPOBAHHOCTHU; CHCTEMY OTCBHIJIOK K aHAJIOTY B APYTOM
BapHaHTe WIN OOIeaHIniickoM (QoHe. AHATIN3 CIOBapel MoKa3all, YTO HECO-
OTBETCTBHSI MOTYT TaKXKe HaOmonaTecs B nopsinke pacrnonoxenus JICB, B ae-
(UHUIMAX, B OTPAKEHUH YaCTOTHOCTH. Tak Kak TaKHe pacXOKICHUS BBI3BIBAIOT
OospIie TPYAHOCTH B HpoLecce 0TOOpa M aHaNW3a CIUHUL, U YTOYHCHUS
JTAaHHBIX MOXKHO TIPEUIOKHTH:

— BBIpPAa00TaTh KPUTEPHH ONIPEAEICHIS TPHHAAIICKHOCTH EANHHIBI K OpH-
TAHCKOMY MJIM aMEPUKaHCKOMY BapHaHTYy (HaIllpuMep, €ClIi yKa3aHHe Ha PErHo-
HaJIbHYI0 MapKHPOBAHHOCTH ecTh B 80 % HMCIONIB3yeMbIX CIIOBapeil);

— MpUBICKATh JIONOJHUTEIbHBIE HCTOUYHUKHM WH(OpMaLuM, Hampumep,
KOPITyChl TEKCTOB, CJIOBapd aMEPHKAHCKOTO aHIVIMHCKOTO, HECOKpAICHHBIE
aKaJIeMUYIECKHE CIIOBAPHU, TEKCTHI U3 XyI0)KECTBEHHOI JINTEpATyphl U JHAJIOTH
n3 pwIbMOB MM nbec. [ToMrMo 3TOro, B KauecTBE BCIIOMOTATENbHOTO METO/IA
MOKHO HCIIOJIB30BaTh METOJ] onpoca nHpopMaHToB. OHAKO HHTEPECHO OTME-
TUTb, YTO ¥ HOCUTEIN aHIIMHCKOTO S3bIKa HE BCETJa OCBEIOMIICHBI O CHCTEM-
HO-(YHKIMOHAJIBHBIX M TPAarMaTHYeCKUX XapaKTePUCTHKaX HOMHHATHBHBIX
€IMHML, TPUHAMJISKAIINX aMEPHKAHCKOMY M OpUTaHCKOMY BapHaHTaM aHTIINH-
cKoro s3b1ka. Hanpumep, ognH pecrioneHT n3 BennkoOpuranum 66u1 a0COIIOT-
HO yBepeH, uto aubergine u eggplant (03Hauaromue «0aKiaxan» B OpUTaHCKOM
Y aMEpUKaHCKOM BapHaHTE COOTBETCTBEHHO) — 3TO /IBa Pa3HbIX BHIA OBOIIA.
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7. BeiBoabBI

B craTbe BBISBICHO MATh OCHOBHBIX MPOOJIEM, aKTYATU3UPYIOIIUXCS B XO/IE
W3YYCHHS PETHOHATBHON BapUATHBHOCTH aHTIIUICKOTO SI3BIKA, KOTOPBIE CBSI3aHBI
¢ (1) HEYETKOCTHIO TPAHUI[ PETHOHAILHON MAapKHPOBAHHOCTH; (2) METasi3bIKOM
uccienoBanus; (3) METOMONOTHEH UCCIEeNOBaHUS; (4) OTOOPOM EIUHMIL IS UC-
cirenoBaHus; (5) pacXoKACHUSIMH B TIPESICTABICHUH HH(POPMAIIUH O PErHOHATBHO-
MapKHUPOBAaHHBIX HOMUHATHBHBIX CIMHUIIAX B JICKCHKOIPAQUISCKUX HCTOUYHHKAX.

IIpemnaraeMeie MyTH PEeMICHUS 3TUX MPOOIEM MOTYT OOJIErYUTh UCCIIEIO-
BaHHE HOMUHATUBHBIX, (DyHKIIMOHATBHBIX, IPAarMaTHYCCKUX U JAPYTHX XapaK-
TEPUCTUK PETHOHAIBHO-MAPKUPOBAHHBIX CTUHMUIL TOJMHAIIMOHATHHBIX SI3BIKOB
B pycClie KOTHUTHBHO-TUCKYPCHUBHOM MapaJurMbl KaK B CHHXPOHUH, TaK U B M-
aXpOHUU, U, BO3MOXHO, HE TOJILKO B COMIOCTABUTEILHOM ILIAHE.
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Main Difficulties of Comparative Studies of English
Regionally Marked Nominative Units
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code 5212-4976, PhD in Philology, associate professor, Department of Foreign Languages,
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The author analyzes the main difficulties researchers may face in studying British
and American nominative units (words or word combinations) from comparative perspec-
tive, namely: changeability of the regional status of the units in question; inaccuracy
of the metalanguage of the research; methods applied; selection of units for analysis;
discrepancies in the ways of presenting information by dictionaries. Ways to overcome
the difficulties are suggested: applying a wide range of sources for researches (corpora,
dictionaries of American English, academic dictionaries, texts from fiction, or from films
and plays, questionnaire data collection, monitoring of the information provided by dic-
tionaries; thorough choice of the terms, e.g. using the term “regional variation” or “regional
markedness”); employing methods of semantic analysis and comparative linguistics; using
certain criteria for determining the fact that a nominative unit belongs to British or Ameri-
can English. Much attention is paid to the importance of researches into the differences
between British and American English as the most influential varieties of the English lan-
guage. The article may be of interest for the linguists studying varieties of English or other
polynational languages.

Key words: comparative study; regional markedness; polynational languages; Ameri-
canisms; Briticisms.
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